Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 131

YAAMOI PAA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
David's vow, the ark's resting place, and the Lord's promise to his anointed The Greek text of Psalms 131 follows the standard critical text of the
shape this long ascent psalm. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This long Song of Ascents remembers David’s vow, celebrates
the discovery and procession of the ark, and appeals for the Lord to honor
his anointed. The middle of the psalm shifts from petition to oath as the
Lord swears enduring truth to David regarding throne and descendants,
while the closing oracle names Zion as the chosen resting place where

food, priestly clothing, rejoicing, and royal light will abound. It is both



liturgical memory and covenantal theology, binding worship, kingship,

and divine presence together. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A - 131:1-5

B-131:6-9

C-131:10

D-131:11-12

E-131:13-18

David’s vow refuses rest until the Lord has a dwelling

The opening section asks God to remember David and rehearses the vow that denied sleep until a place for the Lord was found.

The ark is found and brought to worshipful rest

The community recalls hearing of the holy object, finding it, entering the dwelling places, and inviting the Lord to rise into rest with the ark.

The anointed is commended for David’s sake

A compact petition asks the Lord not to turn away the face of his anointed because of David his servant.

The Lord’s oath secures David’s throne conditionally through sons

Divine promise answers David’s vow by swearing truth about descendants on the throne, with covenant obedience named as the condition for continuing reign.

Zion is chosen as God’s resting place of provision and royal light

The closing oracle names Zion as the chosen dwelling where the Lord grants rest, food, salvation, rejoicing, shame to enemies, and a lamp for David’s anointed.

1 @M tdV avaPadudv uvnedntt kvpie Tod Aavid Kai ndong tfi¢ tpadtnrog avtod

A Song of Ascents. Remember, O Lord, David and all his meekness.

Opening remembrance appeal d)Sr"I

The psalm begins by asking God to call David to mind together with the humble endurance that

marked him.



wdn) TV avaPadudv uviodntt

song the avaPadudg remember

N1 NSF - @d1 RAGPM -6 N2 GPM - dvafadudg VC AAD2S - juvHoKw

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence wév: Greek article marking definiteness — relational specification — verbal action or state
®d1: meaning 'song'; it serves as and the role of the accompanying noun avapadudc: meaning 'avaPadudc'; it serves Uipviiokw: meaning 'remember’; it carries
nominative element functioning as subject, phrase. as genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

4 ~ \
KUPLE TOoL A(XU16 Kol
0O Lord of the David and
N2 VSM - kUp1og RAGSM - 0 N GSM - Aavid C - kai
vocative nominal element used in direct address article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
or phrase context
— direct address — noun-phrase marking i
, o . . ) ) . — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
KUp1oG: meaning '0 Lord'; it serves as to0: Greek article marking definiteness and
vocative nominal element used in direct the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'David'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle
address. particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse.
7 ~ s k) ~
TTaong ™mg¢ TPAVTNTOC auvtov
all / every the meekness his
A1S GSF * 1ag RA GSF - 0 N3T GSF " mpaiitng RP GSM - a0t6g
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality ) possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
relational specification relational specification relational specification
- P tfig: Greek article marking definiteness and - P - P
na¢g: meaning 'all'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. npadTnG: meaning 'meekness'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominal element defining relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 WG Guooev T@ KLpiw NBEaTO T@ Oe® lakwp

How he swore to the Lord, he vowed to the God of Jacob:

Davidic vow introduced d)g

The remembrance is specified through the solemn oath David made before the Lord.

WG

when

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

4
WUOCEV
swore

VAI AAI3S - Suvout

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Suvour: meaning 'swore'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

i
for the

RADSM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KV p 1w
[
Lord
N2 DSM - kUptog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

v
nuéato
pray
VAI AMI3S - elxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

eVyouat: meaning 'pray'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
for the

RADSM:6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oe®

|3
0edg
N2 DSM - Bgdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0edg: meaning '0ed¢'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Toakw
lakob

N GSM - Tak®f
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

lakwp: meaning 'Takob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



3 &l elogAevooyat €i¢ oKIVWUA 0TKOL Hov el avaBroopat £mi KAIVNG GTPWUVIG Hov
“If I enter into the dwelling of my house, if I go up upon the couch of my bed,

Vow against domestic ease | g

David binds himself under oath not to enjoy the comforts of home before the Lord is provided for.

b b 4 b 7
€l 810’8A€UO’0}1“1 €16 OKNVWwHX
el I will go in into OKAVWH
C-el VF FMI1S - €pyopat + €ig P eig N3M ASN * ckRvwua
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) ) ) or goal
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future : e . — object specification
€l¢: meaning 'into'; here it marks the
el: meaning 'el'; conjunction or particle gpxopar + eig: meaning 'T will go in'; it relation signaled by preposition governing okfvwpa: meaning 'skfvoua'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
v ) b4 4
O1KOVL Mov €l (XVCXBT]O'OIJ(XI
house my el I will ascend
N2 GSM - 01k0g RP GS - &y C- &l VF FMI1S - fatvw + dva
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause context of the clause
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
oikog: meaning 'house'; it serves as genitive pov: meaning 'my'; pronoun marking €l: meaning 'el'; conjunction or particle Baivw + dva: meaning ' will ascend'; it
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



b \

€m

over

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

kAivng
bed

N1 GSF - kAlvn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAivn: meaning 'bed'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

OTPWMUVIG

bed

N1 GSF " otpwuvn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otpwuvn: meaning 'bed'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1 dwow Umvov Toi¢ 0QOaAL0ig HoL Kal TO1G PAEPAEPOIG OV VUGTAYUOV KAl AVATAUGLY TOTG KPOTAPOLG

yov

if I give sleep to my eyes and slumber to my eyelids and rest to my temples,

Vow against bodily rest | ¢{

The oath intensifies by denying even the ordinary relief of sleep and bodily rest.

€l
el

C-el

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'el'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

I 4
dwow
give
VF FAI1S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwyt: meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(14
UTTVOV
sleep

N2 ASM - Umvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Unvog: meaning 'sleep'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TO1G

for the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



0pOaAuoig

in the eyes

N2 DPM - 6¢p0aApég

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0pOaAu6G: meaning 'in the eyes'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

TO1G

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

BAepaporg
eyelids
N2N DPN - BAépapov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BAEpapov: meaning 'eyelids'; it serves as
dative nominal element marking relation,

HOVL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

VUGTAYUOV
slumber

N2 ASM * vuotaypdg

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

vuotaypdg: meaning 'slumber'; it serves as

accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
2 7 ~ 7
AVATTXLUO1V TO1G KPOTaPoig Mov
rest for the temples my
N3I ASF - &vdamnavoig RADPM - 0 N2 DPM - kpdtagog RP GS - €y

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

avdanavolg: meaning 'rest'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ic: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kpdtagog: meaning 'temples'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



5 €w¢ oL eVpw TOTOV TG KLPIW OKAVWHX TG Be® Takwp

until I find a place for the Lord, a dwelling for the God of Jacob.”

Goal of the vow é’wc

The vow reaches its purpose: David seeks a settled place suitable for the Lord’s presence.

(%4

£WC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ov
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

o0: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
EVPW
I may find
VB AAS1S * e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

evpiokw: meaning 'l may find'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Tomov
place

N2 ASM - témog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6moG: meaning 'place’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
for the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

’7
KUPI(A)
.
Lord
N2 DSM - kUp1oG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

CKNVWUX

OKNVWUX

N3M ASN - okfjvwua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oKAvwUa: meaning 'okvwua'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
for the
RADSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



0e®

13
0edg
N2 DSM - 0gd¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning '0ed¢'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Takwf
Iakob

N GSM - Tak)P
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

lakwp: meaning 'Takob'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

1000 NkovoaueV avTNV €v E@paba ebpopev adTnV €v Toi¢ mediolg tod dpupod

Behold, we heard of it in Ephrathah; we found it in the fields of the forest.

Discovery of the holy object | {0V

The community remembers hearing of and then locating the object or place associated with the Lord’s

dwelling.
7 \ k) 4 k) A b
1000 NKOVOAUEV avTnv eV
1800 hear her in
11800 VAI AAIIP - GkoVw RP ASF - a0t66 P-év

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ido0: meaning '1800'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtnv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



=

Eppaba
Ephrathah

N DSM * EgpabBa
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

E@paba: meaning 'Ephrathah'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

£0POUEV
we have found

VB AAIIP - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evplokw: meaning 'we have found'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

=~

L)
avtnv
her
RP ASF - a0t66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause. participant role within the clause.
~ I4 ~ ~
TOiG nedlolg T00 dpupod
the open fields / plains of the forest
RADPN - 0 N2N DPN - tediov RAGSM - 0 N2 GSM - §pupdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nediov: meaning 'open fields'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpuuds: meaning 'forest'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

eloelevodueda eic Td oknvwuata adTod TPOSKLVIGOUEY £1¢ TOV TéTOV 00 EoTnoay oi méde adTob

We shall enter into his dwelling places; we shall worship at the place where his feet stood.

Pilgrim resolve to worship

glogAevooueda

Finding gives way to action as the worshipers commit themselves to enter and bow down.



”~ ™ S

gloeAevooueOa €ig T« CKNVWOUOTX

we shall enter into the camp

VF FMI1P - €pyouat + €ig P - gig RA APN - 0 N3M APN - cKvwua

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
future ; A . g . . - object specification

- €l¢: meaning 'into'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and T OLjectsp
gpxouat + £ig: meaning 'we shall enter'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. oKfvwia: meaning 'camp'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.

R ~ 4 b 1

auvtov TIPOOKUVT|OOUEV €16 TOoV

his we shall worship into the

RP GSM - a0tdg VF FAI1P - KUVEW + TIPOG P eig RA ASM - 0

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

participant role within the clause of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
relational specification future g T . 5 . . -

- P - €i¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
a0tod: meaning 'his'; pronoun marking KUVEW + TpoG: meaning 'we shall worship'; relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

I4 T v [4

TOTTOV ov gotTnoav o1

place where stood the

N2 ASM - témog RR GSM - ¢ VAI AAI3P - {otnut RANPM -6

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or goal participant role within the clause of the clause .

— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — constative aorist . . . .
oi: Greek article marking definiteness and
témog: meaning 'place'; it serves as o0: meaning 'where'; pronoun marking fotnuu meaning 'stood'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.



nodeC
podes

N3D NPM - to0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

novG: meaning 'podes'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RP GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avaotnO1 KOpLE €1¢ TNV AVATAUGTV 60V 6V KAl 1] KIPWTOG TOD Ay1doUaTOg GO

Arise, O Lord, into your resting place, you and the ark of your holiness.

Processional invocation d(vd(atrlel

The liturgy calls on the Lord to take up his rest together with the ark that signifies his holy presence.

bl 7
avaotnot

rise up

VH AAD2S - {otnut + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut + Gva: meaning 'rise up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUpLE

O Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'O Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

€1Q

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

v
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



AvATUoLY ooV
rest your

N3I ASF - &dvamavoig RP GS - o0

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause

— object specification — relational specification

avdmnavolg: meaning 'rest'; it serves as oou: meaning 'your'; pronoun marking

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

extent, or goal.

participant role within the clause.

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

(4 1
M K1pwtog
the ark
RANSF -6 N2 NSF - kifwtdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

¢ p p . . — ticipant i
1: Greek article marking definiteness and participant prominence

the role of the accompanying noun phrase. K1wtég: meaning 'ark'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoU
to

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AYLaoUaTog

of sanctuary

N3M GSN - aylaopa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aylaopa: meaning 'of sanctuary'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



9 ol iepeig oov €vdvoovtal dikalocUVNV Kal ot 60101 cov dyaAAidoovtat

Your priests shall clothe themselves with righteousness, and your holy ones shall rejoice.

Prayer for priesthood and saints | of

The worshiping order is blessed with fitting garments and rejoicing appropriate to divine presence.

c
(0] §

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1Epeig

priests

N3V NPM - igpeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your

RP GS * 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b] 7

evduoovtal

will clothe themselves with
VF FMI3P - 0w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

S0w + €v: meaning 'will clothe themselves
with'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

=

dikaroovnv
righteousness

N1 ASF - SikatooOvn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

™

P

Kol
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

(74 I4
oo101
holy ones

A1A NPM - 80106
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

So10¢: meaning 'holy ones'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



10

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayaAAidoovral
dyaAAtdopat
VF FMI3P - ayaAAidopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
ayaAMidopat: meaning 'ayaAAidopat'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

gvekev Aau1d toD S0VAOL 6oL UN ATOGTPEYTG TO TPOGWTOV TOD XPLTOD GOV

For the sake of David your servant, do not turn away the face of your anointed.

Intercession for the anointed | §yekev

The present ruler is commended to God on account of David and the covenant attached to him.

EVEKEV
for the sake of

P - évekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€vekev: meaning 'for the sake of'; here it
marks the relation signaled by preposition

governing its complement phrase.

Aavid
David

N GSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aaui: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

T0o0
of the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dovAov

doyloy

N2 GSM * 000G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dobAog: meaning 'doyloy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

AMOSTPEYNG

turn away

VA AAS2S - 0TpEQw + A0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency
oTPEPW + Go: meaning 'turn away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

11

MPOGWTOV
face

N2N ASN - tpdowTov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToU
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xproto
of anointed

A1 GSM " xp1oTdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Xp1otég: meaning 'of anointed'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WHOooEV KUPLoG TG Aauid dANBelav Kat ov pr dOetroel avTNV €K KapmoD Tf¢ KotAiag cov Orjcouat £mi

TOV Bpdvov cov

The Lord swore truth to David, and he will certainly not set it aside: “From the fruit of your womb I

will set one upon your throne.”

Divine oath to David (1’)},10(5€V

God’s oath answers David’s vow by promising dynastic continuity from his own offspring.



WUOGEV
swore

VAI AAI3S - pvoput

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Suvuut: meaning 'swore'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

KUpLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

o
for the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aov1d
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aauid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

aAnOsiav
aletheian

N1A ASF - &dAnBeia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GAnOeia: meaning 'aletheian'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

7

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. discourse. discourse.
bd 4 k) U4 bl ~
abetnoer avtnv €K Kapmod
transgressed it from fruit
VF FAI3S - &Betéw RP ASF - a0tdg P ék N2 GSM " kap1dg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

G0etéw: meaning 'transgressed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KapndG: meaning 'fruit'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

P

KOlAlag
belly / womb

N1A GSF - kotAia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kothio: meaning 'belly'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

Onoopat
place / appoint
VF FMI1S - tibnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TiOnp: meaning 'place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

12

— >
Em

over

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Opovov

throne

N2 ASM - Bpdvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pbvog: meaning 'throne'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€av UAGEwVTAL o1 viol cov THV SaBAKNV KoL Kol TA LAPTOPLE pov Tadta & diddéw avTovg Kal ol viol

aUTOV £wg To0 al@vog kablodvtat €mi Tod Bpdvou cov

If your sons keep my covenant and these testimonies of mine that I shall teach them, then their sons

also unto the age shall sit upon your throne.”

Conditional covenant continuity | &gy

The promise is enduring, yet it is linked to covenant faithfulness among David’s descendants.



I\

7 [ 4 (¢ I4
€0V @UAGEwvTal ol vioi

if keep the son
C-€dv VA AMS3P * puAdoow RANPM - 0 N2 NPM - vi6g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc . . . - — participant prominence
& ) gency oi: Greek article marking definiteness and P pantp
£av: meaning 'if'; conjunction or particle @UAGoow: meaning 'keep'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. vidc: meaning 'son'; it serves as nominative
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate,
discourse. it functions as verbal form carrying the or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ U4
oov mv 510(9111(11\/ Mov
your the covenant my
RP GS - 60 RA ASF - & N1 ASF - $1a0fkn RP GS - &y
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . . . - — object specification — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and
oov: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. d1a61kn: meaning 'covenant'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
\ 1 A 7
Kol Tx pHapTLPLIX Mov
and the martyria my
C-kal RA APN -6 N2N APN - paptopiov RP GS - €y
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . - — object specification — relational specification
& Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Haptoplov: meaning 'martyria’; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ - )

TabTa a ddaw avToUG

these things which I may teach them

RD APN - 00t0G RR APN - &g VA AAS1S - S1ddokw RP APM * a0TOg

pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause participant role within the clause of the clause participant role within the clause

— participant reference — participant reference — subjunctive contingency — participant reference
Tadta: meaning 'these things'; pronoun &: meaning 'which'; pronoun marking d18dokw: meaning 'l may teach'; it carries avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
marking person, possession, or reference person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
within the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
pronominal form marking person, form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
reference, or participant role within the participant role within the clause. participant role within the clause.
clause.

Kol ol vioi avTOV

and the sons them

C - xai RANPM 6 N2 NPM - vidg RP GPM * a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence — relational specification
ot: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. vi6G: meaning 'sons'; it serves as avT®V: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

orm marking person, reference, or
f k f
participant role within the clause.

(%4 ~ 7 A~ ~
EWC TOoL X1WVOo¢ KaOroOvtal
until of the age / forever shall dwell
P €wg RAGSM - 0 N3W GSM - aicyv VF2 FMI3P - {{w + kata
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
. . ) . possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — future
£w¢: meaning 'until'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and .
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive lw + kata: meaning 'shall dwell'; it carries
its complement phrase. nominal element defining relation, the action, process, or state of the clause;
possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



b \

€m

over

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ToU
of the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Opovou

throne

N2 GSM - Bpdvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0pdvog: meaning 'throne'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ot1 e€eAé€ato KVPLOG TNV TIWV 1PETIOATO AVTHV €1 KATOIKINV £AVTE

For the Lord chose Zion; he preferred her for a dwelling for himself:

Zion chosen as dwelling | 31

The psalm now grounds the whole promise in the Lord’s elective choice of Zion.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

otl
that
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

e€eAé€ato

has chosen
VAI AMI3S - Aéyw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aéyw + éx: meaning 'has chosen'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUpP1LOG
Lord
N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



21wV

Zion

N ASF - Ziwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Zwwv: meaning 'Zion'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

npeticaro
he chose

VAI AMI3S - aipetilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipeti{w: meaning 'he chose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KOTOLKIOV
dwelling

N1A ASF - katoikia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

katowkia: meaning 'dwelling'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EQUTRH
for himself

RD DSM * £avtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€aut@: meaning 'for himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

L)
avtnv
her

RP ASF - a0t66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14 ol A katdmavoic uov gic aid@va aldvog Mde katoikAow 8Tt fpeTicduny adThv

“This is my resting place unto the age of the age; here I will dwell, for I chose her.

Divine declaration of residence

altn

The Lord himself speaks, naming Zion as the place of lasting rest and chosen residence.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



(74
auvTn
ahyte

RD NSF - 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtn: meaning 'ahyte'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATATOUGIG
resting place

N3I NSF - Katdnavolg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Katdnavolg: meaning 'resting place'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

al@dva
age
N3W ASM : aiwyv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

al@dvog
age / forever
N3W GSM - aicdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

wde
here
D ®de

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

®3e: meaning 'here'; conjunction or
particle linking this unit with the

goal. possession, source, or quality. surrounding discourse.
4 (74 (4 7 k) 4
KATOIKNOW OTl1 NnpPeETICAUNV avtnv
[ will dwell that I chose it
VF FAI1S - oikéw + Kata C- 8t VAI AMI1S - aipetilw RP ASF - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikéw + kata: meaning 'T will dwell'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipeti{w: meaning 'I chose'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTAV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



15 TV npav avtig eDAOY®V EDAOYNOW TOVG TTWXOUES AVTHG XOPTACW APTWV

Her provision I will surely bless; her poor I will satisfy with loaves.

Provision for Zion ‘Cf]V

The oracle turns material, promising abundant supply especially for the poor within Zion.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

U4
Onpav
prey
N1A ASF - 6rjpa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Orjpa: meaning 'prey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aUTH¢
her
RP GSF - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

g0Aoy®OV
blessing
V2 - tanvop e0AoYEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop eAoyéw: meaning 'blessing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
k) 4 \ \ R ~
SU}\OYT] ow TOLG MTTWYXO0LG autng
I will bless the poor people her
VA AAS1S - eDAoyéw RA APM - 0 N2 APM ' ttwydg RP GSF - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

evAoyéw: meaning 'T will bless'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ntwx6G: meaning 'poor people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avthg: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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XOPTAOW
I will satisfy
VF2 FAI1S - xoptd{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

xoptalw: meaning ' will satisfy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

apTwv

bread

N2 GPM - &ptog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ptog: meaning 'bread'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TOUG 1p€Eic avTig £vOLOW cwthnpiav Kal ot 0c10t aLTAG ayaAAldoet dyaAAidoovTal

Her priests I will clothe with salvation, and her holy ones with exultation shall exult.

Clothing and joy renewed tOL‘)C

Priestly and communal blessing are restated in stronger terms as salvation and exuberant joy.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

1EpEig

priest

N3V APM - igpelg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

lepevc: meaning 'priest'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTH¢
her
RP GSF - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtiic: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 ’
£vOlow
S0w + év

VF FAI1S - §0w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

S0w + év: meaning 'dVw + €v'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



cwTnpiav
salvation

N1A ASF - cwtnpia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal. discourse.
aUTAG ayaAAiaoet ayaAAiacovral
her ayoAAiooig dyaAMidopat
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RP GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N3I DSF - dyaAAiaoig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ayaAAiaoig: meaning 'dyaAAiaoig'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

VF FMI3P - dyaAAiGopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
dyaAidopar: meaning 'dyaAidopat'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ekel €€avate @ KEPAG T® Aauid froipaca AUXVov TG XPLoT@ Hov

There I will cause a horn to spring up for David; I prepared a lamp for my anointed.

Royal vitality promised | gxei

The Lord promises renewed strength and visible light for David’s royal line.

(74
o010l
holy

A1A NPM - Got0G
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dotoG: meaning 'holy'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€Kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

e€avateA®
I will cause to spring up
VF2 FAILS - TéA\w + €k + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TEMW + €k + dva: meaning 'I will cause to
spring up'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

=~

KEPAG

KEPOG

N3T ASN - képag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

képag: meaning 'képag'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

o
for the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aavid
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nroipaca
I have made ready
VAI AAILS - To1pdalw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€Toudlw: meaning 'T have made ready'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

AVyvov
lamp

N2 ASM - AUxvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AUxvog: meaning 'lamp'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
for the

RA DSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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Xp1otdd
anointed one

A1 DSM - xp1ot6G

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

XpLotéG: meaning 'anointed one'; it serves
as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOUG £X0poUGg abTOD €vEow aioxVvny €t ¢ avtov €€avOroet TO aylaoud pov

His enemies I will clothe with shame, but upon him my holy thing shall blossom.

Shame for enemies, flourishing for the chosen -[of)g

The oracle ends with a stark reversal between the disgraced enemies and the flourishing sanctified

ruler.
f \ bl \ R ~ bl 4
TOUG SXGPOUC avTov £vdlow
the enemy his 0w + év
RA APM - 6 N2 APM - €x6pdg RP GSM - a0tdg VF FAILS - §0w + év

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

£x0pd¢: meaning 'enemy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

S0w + év: meaning 'dVw + €v'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



aioxvvnv

aioxvvn

N1 ASF - aioxivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aloxUvn: meaning 'aioyovn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

b \

EM

over

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'over'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

L
avtov
him

RP ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4

e€avOnoet

blossom

VF FAI3S - iyt + €k + &vti

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Nyt + €k + avti: meaning 'blossom'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

aylaoua

sanctuary

N3M ASN - aylaopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aylaoua: meaning 'sanctuary'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

HOVL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



